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2TH -  
2 Tesalonicenses  

DIDZA BUROPI GUSÖ́L-LËË PABLO YÖDZÖ 
TESALÓNICA  

1  

Pablo rugapë Dios bönachi queë Cristo nacuá Tesalónica  
1 

1  Neda, Pablo, rugapa Dios libíili, zóali Tesalónica. Nácali 
queë Xúziru Dios, enca queë Xanru Jesucristo. Silvano, en bii 

Timoteo dzágagaquië neda. 2 
1  Rinábitu Xúziru Dios, en Xanru 

Jesucristo, uzá ládxëë queëĺi, en gunë ga soa dxi icja ládxidooli.  

Dios ichúguië quégaca bönachi dul-la ilanítigaca cate huödë Cristo  
3 

1 Ral-la guíëticastu-në Dios: “Xclenu” ca naca queëĺi, böchi 
luzáatu, ate naca dxia guntu caní, tu zeaj rácarö idú ca réajlëëli-në 
Dios. Lësca caní, ca nadxíili luzáali tuli iatuli zeaj rácarö idú. 4 

1  Que 
lë ni na, len yöl-la rudzeja riguíxjöötu ca naca queëĺi lógaca bönachi 
queë Dios ni, tu riböźali zxön ladxi, en réajlëëli Dios sal-la tabíada 
ládxigaca bönachi libíili, en riguíi rizácadaali, pero ruá rilenli 
yúgutë. 5 

1 Yugu lë ni taca bë naca tsahui ca ruchia rusörö́ë Dios 
bönachi. Ruë lataj riguíi rizácali naa, para gácali lesaca tsázali ga 
ni rinná bëë Lë.  

6 
1 Naca tsahui ca gunë Dios, ubië quégaca nupa tusaca zi libíili, 

gunë ga ilaguíi ilazaca nupa na. 7 
1 Iastú, libíili riguíi rizácali naa, 

ate ubië Dios queëĺi, gunë ga uzí ládxili tsözxö ́n len netu, dza ni 
ilá lahuë Xanru Jesucristo, cate irúajë yehua yubá. Yugu gubáz 
láayi nia nëë ilunë Lë tsözxö ́n, en ululuë lahui yöl-la huáca zxön 
queë. 8 

1 Ilá lahuë Cristo dza ni ca tu guí zxön cate ni gunë zi nupa 
biti núnbëgaca Dios, en biti túngaca ca rnna didza dxia queë Xanru 
Jesucristo. 9 

1  Yugu bönni caní, uzí lëbë légaquië, ate tsaz 
tsöjtsázagaquië lu guí gabila. Ilacuitë tsaz lahuë Xanru, ga nalágaca 
yöl-la zxön queë, en yöl-la huáca queë. 10 

1 Caní gaca dza ni cate 
huödë para gaca queë yöl-la ba nia que le nácagaca bönachi láayi 
queë, ate ulubani nia que le benë ga nácagaca yúgutë nupa tayéajlë 
Lë. Caní gaca ca queëĺi tu guyéajlëëli le bentu ba nalí que loli ca 
naca queë Jesús.  

11 
1  Que lë ni na ca, rulídzaticastu-në Dios queëŕu, en rinábitu-në 

gácalenë libíili, en gunë ga gácali lesaca idélili lë na bulidzë 
libíili para uzíili xibé. Lësca rinábitu-në gunë ga gaca idú yúgutë le 
ruíi ládxili gunli le naca dxia, en yúgutë dxin runli lu yöl-la réajlë 
queëĺi Lë. Len yöl-la huáca queë Dios huáca gunli lë ni. 12 

1 Caní gaca, 
gaca yöl-la ba que Lë Xanru Jesucristo nia que le runli, ate gácali 
libíili bica ba nia que le gunë Lë, gaca ca naca le buzá ládxëë 
queëĺi Dios queëŕu, enca Xanru Jesucristo.  

1 
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2  

Uluíi lahuë Bönni Xihui  
1 

2  Naa, ca naca que dza huödë Xanru Jesucristo, en ca gaca, 
udutubë rëu queë Lë, rátayutu loli, böchi luzáatu, 2 

2 para 
cabí güíili lataj nu gun chixi libíili ca nácagaca le guzxí lu náali. 
Biti cuéqui böniga icja ládxidooli nia que bi tannë́ bönni tazí yëë, 
tannë́ zóalenë Dios Bö Láayi légaquië, o nia que bi didza tuíi 
bönachi, o nia que bi nazúaj tu lu guichi tannë́ netu gusö ́l-latu, le 
rnna: “Chigudödi dza huödë Xanru.” 3 

2 Biti ca güíili lataj nu si yee 
libíili, tu cabí idxín dza ni huödë Jesús channö cabí ilalá lahui zíalö 
zián nupa iladábaga Dios, ate ilá lahuë Bönni Xihui, bönni na ral-
la tsázië lu guí gabila. 4 

2 Bönni ni uzáguëë, ate lu yöl-la run ba zxön 
cuinë tábaguëë yúgutë le nequi queë Dios, o le tun zxön bönachi lu 
yöl-la run Dios bal quéguequi. Gunë bönni na caní ga idxintë cöë ca 
Dios caz lu yudo ga naca xilatjë Dios, en gun cuinë ca Dios.  

5 
2 ¿Naru cabí röjneli busiyönda libíili yugu lë ni cate ni zóalena 

libíili? 6 
2  Naa, núnbëëli Nu ruzaga xinözë Bönni Xihui na, para cabí 

ilá lahuë zíalö ga idxinrö dza queë. 7 
2 Chirún dxin le nagachi que le 

naca xihui, pero náatë zoa Nu ruzaga xinözë Bönni Xihui na ga 
idxinrö dza ucuíta cuini Nu na ruzaga xinözë. 8 

2  Níirö ilá lahuë Bönni 
Xihui na, ate Xanru Jesucristo ucul-lë lë len bö irúaj ruë, en 
usunítië lë len le tsëpi yösa bení que dza huödë. 9 

2  Cate idxinë Bönni 
Xihui na, len yöl-la huáca que Satanás tu xihui ilá lahuë. Len yöl-la 
huáca que le cabí nácatë, gunë yúgutë yöl-la huáca zxön, en yúgutë le 
ilaca bë, en yúgutë le ilún ga ulubani bönachi. 10 

2  Len yöl-la huáca que 
le cabí nácatë, gunë caní lógaca nupa ilaniti tu cabí gulazí lu 
në́eguequi idú ládxiguequi le naca idútë li, para ululáguequi. 11 

2  Que lë 
ni na Dios guë lataj idxín quéguequi tu nu run yöl-la huáca, nu si yee 
léguequi para ilayéajlë le cabí nácatë. 12 

2  Caní gaca para ilabaga 
xíguia yúgutë nupa biti gulayéajlë le naca idútë li, pero gulayaza 
ládxigaca le cabí naca tsahui.  

Nupa gurö ́cazë Dios para ululágaca  
13 

2 Böchi luzáatu, libíili na nadxíinë Xanru libíili, ral-la 
guíëticastu-në Dios: “Xclenu” nia que le naca queëĺi, tu chigurö ́
cazë Dios libíili dza nite para uláli nia que le runë Dios Bö Láayi, 
para gácali idú tsahui tu réajlëëli le naca idútë li. 14 

2 Para gaca caní 
queëĺi, Dios caz bulidzë libíili, para idélili gunli tsözxö ́n Xanru 
Jesucristo lu bení queë. Caní gaca nia que didza dxia runtu libán 
que.  

15 
2  Que lë ni na, böchi luzáatu, gulisóa tsutsu, en guligún chii 

didza na nazëd́ali, le bë́lentu libíili, en buzúajtu queëĺi lu guichi. 
16,17 

2  Rinábitu-në Xanru Jesucristo, en Xúziru Dios, utipë ládxili, en 

2 
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gunë ga gácali tsutsu ca naca yúgutë le naca tsahui runli, en yúgutë 
didza dxia ruíili. Lë cazë nadxíinë rëu, en bennë queëŕu le ruhuí 
zxö́nticasö rëu, en le naca dxia runru löza, yugu lë na buzá ládxëë 
Dios queëŕu.  

 
3  

Le ral-la inábiru-në Dios  
1 

3 Iastú, böchi luzáatu, bulilidzë Dios, en inábili-në gácalenë 
netu, runtu libán ni, para së xtídzëë Xanru, ate ilún le bal 

bönachi, para gaca ni ca na guca ga ni zóali libíili. 2 
3  Inábili-në ca 

para ulatu lu náagaquië bönni xihui tuá dö, tu cabí tayéajlë 
yúgutë bönachi Dios. 3 

3 Naa, tu runë Xanru ca rnnë, gunë ga gácali 
tsutsu, en gun chië libíili, para cabí idzunli lu na tu xihui. 4 

3  Ruzxöni 
ládxitu-në Xanru ca naca queëĺi, gunli yugu lë ni si gunábitu 
libíili, ca na chirunli. 5 

3  Rinábitu-në Xanru usë́ë ládxili para 
idxíili-në Dios, en cö́zali zxön ladxi ca na benë Cristo.  

Ca run bayudxi gunru dxin  
6 

3 Nia que Lë Xanru Jesucristo ruchíatu libíili, böchi luzáatu, 
icuítali ga nacuë böchi luzáaru tadasë ca, en biti tunë ca naca xibá 
buséditu libíili. 7 

3  Nöz quézili ral-la gunli ca runtu netu. Biti 
gudásitu ca netu ga ni zóali. 8 

3  Biti gudágusötu le bénnali queët́u, 
pero lu yöl-la ruúbi ruguíi, en lu yöl-la ricuidi bentu dxin rëla, en te 
dza para cabí usaca zíitu nituli libíili. 9 

3 Caní bentu para gácatu loli 
ca tu le ruluíi libíili ca ral-la gunli, sal-la dë lu natu inábatu bi 
gunli queët́u. 10 

3 Lësca cate ni guzóalentu libíili, buchíatu libíili 
caní, le rnna: “Channö cabí rë́ënë nu bönni gunë dxin, biti güíili le 
gahuë.” 11 

3 Canísö rnnatu tu riyö́nitu nútsagaquië ládjali yugu bönni 
tadasë ca, biti bi dxin tunë, pero tadasë ca bi tun bi tannë́. 12 

3 Nia 
queë Xanru Jesucristo ruchíatu yugu bönni tunë caní, en richízatu 
icja nágagaquië ilunë dxin lu yöl-la riböza dxíado, para gaca ilahuë 
le nequi quégacasë.  

13 
3 Naa, böchi luzáatu, biti soa dxili, gúnticasili le naca dxia. 

14 
3  Channö nútitës bönni biti gunë ca rnna xtídzatu, le ruzúajtu lu 

guichi ni, guligún ga gaca bëë bönni na, en biti gunli tsözxö́n lë 
para utuíinë. 15 

3  Biti ral-la iléeli-në ca tu bönni biti riléenë libíili 
dxia, pero gulisá ládxëë ca böchi cázali.  

Pablo riguë lu nëë Dios yugu böćhiru nacuë Tesalónica  
16 

3  Rinábitu-në Xanru gúnticasë ga cuía dxi icja ládxidooli ca naca 
yúgutë le runli, en sóalenë yúgutëli. Lë cazë runë ga röö dxi icja 
ládxidooru.  

3 
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17 
3  Neda, Pablo, len na caza ruzúaja lu guichi ni le rugapa Dios 

libíili, ate naca tu le naca bë yúgutë guichi risö ́l-laa. Canísö ruzúaja 
lu guichi. 18 

3  ¡Le ruzá ládxëë Xanru Jesucristo queëŕu gaca queëĺi 
yúgutëli! ¡Ca gaca!  

 


